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Statement Handed by the First Secretary of the Japanese
Embassy (Tcracaki) to Mr. Joseph W. Ballantine on
December =z, 19441

The so-called speech cf Premier Iidekl Tojo was originally
drafted by riembers of the ofilice staf'f of tne East Asi - Festora=-
tion L=zague. non-rovernmental organization of which Mr. Tojo
happens to oo Presluent, g 4a congrat.iatory address to be de-
1ivere” on November %0, on the occasion commem:-atl: J the first
anniversary of the conclusion of the Treaty Concer: ng the Basic
Rel-tions between Jupan aiid China, under the auspice: of the sald
League.

Ho rever, November 30 happened to be Sunday; the League staff
gave out the manuscript to the newsjy »or reporters upon thelr re-
quest oh the night of November 29 (Sa:urday), before the sald
draft was examined by either the Premie: himselfl or other Govern-
ment officials, and this unapproved manuscript was printed in the
metropolitan newspapers.

As a mat-er of fact, the Premier himself made no speech of
any kind on the 30th. Moreover, neither the Prem'2r nor other
government authorities had any knowledge as to the content of the
sald speech.

It should further be noted that the reported staton nt "For the
honor and pride of mankind we must purge this sort or practice
from East Asia with a vengeance" 1is a mistranslaticn of the orie
ginal text. There is, in the original text, no such e..pression as
'purge" or "with a vengeance.’ The correct translation ‘of the
statement shou.d be "Focr the honor and pride of mankind, this sort
of practice must be removed.”




